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EN

WARNING: To prevent tipping and avoid injury, the included anti-tip device must be installed. This product should only be mounted to a

secure wall with appropriate fasteners. Failure to install or properly secure the anti-tip device may result in furniture tipping over, which can

cause serious injury. Special Reminder: If you have children or pets, it is crucial to install the anti-tip device to ensure the furniture is stable.

Securing this product with the anti-tip device is a necessary step for safe use.

FR

AVERTISSEMENT : Pour éviter que le meuble ne bascule et prévenir les blessures, le dispositif anti-basculement inclus doit être installé.

Ce produit ne doit être monté que sur un mur sécurisé avec les fixations appropriées. Le non-installation ou le mauvais montage du

dispositif anti-basculement peut entraîner le basculement du meuble, ce qui peut causer des blessures graves. Rappel spécial : Si vous

avez des enfants ou des animaux domestiques, il est essentiel d'installer le dispositif anti-basculement pour garantir la stabilité du meuble.

Fixer ce produit avec le dispositif anti-basculement est une étape nécessaire pour une utilisation sécuritaire.

ES

ADVERTENCIA: Para evitar que el mueble se voltee y prevenir lesiones, se debe instalar el dispositivo anticaída incluido. Este producto

debe montarse solo en una pared segura con los sujetadores apropiados. No instalar o asegurar correctamente el dispositivo anticaída

puede provocar que el mueble se voltee, lo que puede causar lesiones graves. Recordatorio especial: Si tiene niños o mascotas, es

crucial instalar el dispositivo anticaída para garantizar que el mueble esté estable. Asegurar este producto con el dispositivo anticaída es

un paso necesario para un uso seguro.

PT

AVISO: Para evitar o tombamento e prevenir lesões, o dispositivo antitombamento incluído deve ser instalado. Este produto deve ser

montado apenas em uma parede segura com os fixadores apropriados. A falha em instalar ou fixar corretamente o dispositivo

antitombamento pode resultar no tombamento do móvel, o que pode causar ferimentos graves. Lembrete especial: Se você tem crianças

ou animais de estimação, é crucial instalar o dispositivo antitombamento para garantir que o móvel esteja estável. Fixar este produto com

o dispositivo antitombamento é uma etapa necessária para um uso seguro.

DE

WARNUNG: Um ein Umkippen zu verhindern und Verletzungen zu vermeiden, muss das mitgelieferte Umkippschutzgerät installiert

werden. Dieses Produkt sollte nur an einer sicheren Wand mit geeigneten Befestigungen montiert werden. Das Versäumnis, das

Umkippschutzgerät richtig zu installieren oder zu sichern, kann dazu führen, dass das Möbelstück kippt, was zu schweren Verletzungen

führen kann. Besondere Erinnerung: Wenn Sie Kinder oder Haustiere haben, ist es entscheidend, das Umkippschutzgerät zu installieren,

um die Stabilität des Möbelstücks zu gewährleisten. Das Sichern dieses Produkts mit dem Umkippschutzgerät ist ein notwendiger Schritt

für eine sichere Nutzung.

IT

AVVISO: Per prevenire il ribaltamento e evitare lesioni, il dispositivo antiribaltamento incluso deve essere installato. Questo prodotto deve

essere montato solo su una parete sicura con i fissaggi appropriati. La mancata installazione o fissaggio corretto del dispositivo

antiribaltamento potrebbe causare il ribaltamento del mobile, con conseguenti gravi lesioni. Promemoria speciale: Se avete bambini o

animali domestici, è fondamentale installare il dispositivo antiribaltamento per garantire la stabilità del mobile. Fissare questo prodotto con

il dispositivo antiribaltamento è un passo necessario per un uso sicuro.


